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THE DHARMA OF REPENTANCE OF THE GREAT COMPASSION 

WITH A THOUSAND HANDS AND A THOUSAND EYES 

qHin shou qian yan da bei chan fa 

+ .f + Oft k ft.§ •fl il=; 

The assembly says: ( W- 7;: : ) 

Na Mwo Gwan Shr Yin Bodhisattva of Great Compassion. (3 times) 

'\> na M6 Da BiH Guan Shi Yin Pu Sa • 

'\>rW ~ :k@~ $Jt ;!t ~% fC C~1/t )© 
• • • • • • • • • 

The leader says: ( MU~ $~ 7;: : ) 

Let all be respectful and reverent. 

'\> Yi lie ©g~ '\>_.;l 
- ""fJ] ~ fi}X.. © 

The assembly says: ( W- 7;: : ) 

With one mind I bow to the Everlasting Triple Jewel of the Ten Directions. 

(Bow once, then stand and half-bow) 

zhu~san bao 
}" VT- ~ • •• 'I£ _;:.. yt· ( -J-f~iL' f.,~M) 

The leader says: ( ML~~ $~ 7;: : ) 

All in this assembly. Each one kneeling, holding in adornment incense 

and a flower, in accord with dharma make offerings. 

"- shi zhu zhong deng 

v~ ~ JfJ.. ~ 
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(The assembly kneels holding up incense and a flower, and then says :) 

( ~ Bt · -=f- t4' :f-:tt -L: : ) 

May this fragrant flower-cloud fully pervade the ten directions. May 

one by one all Buddhalands be adorned. May the Bodhisattva path be 

fulfilled and the Thus-Come-One fragrance perfected. 

yuan Cl xiang hua yun bian man shi fang jie 

~,WJi tt ~ * 
m?@ 3& ~~ -t- ... 

~ ~ 7j 
• • • • • • • • • • • • 
y'i yi zhil £6 du wu liang xiii.ng zhuang yan 

~ 19f; .±.. _4ft. _'fEL. 
~ 

~~- ji - - :E jf± -
I"'' 

• • • • • • • • • • • • 
ju zu pu sa dao cheng jill ru lc:ii xiang 

"- ft_ 1t il 1! ~~ ~~~ -k.o ~ ~@(bow) 0 
• • • • • • • • • • • • 

(The leader says, the assembly bows and reflects silently:) 

C MUJ~ BiJi -z.- • AJ- 1f T' !.!1k ~ ) 
This incense and flower pervade the ten directions, making a tower 

of subtle, wonderful light. All heavenly music, jeweled heavenly 

incense, rare heavenly delicacies, and jeweled heavenly garments, all 

inconceivably wonderful dharma-objects, each object emitting all 

objects, each object emitting all dharmas, revolving unobstructed and 

adorning each other, are offered everywhere to the Triple Jewel of 

the ten directions. Before the Triple Jewel of the Dharma Realm of 

the ten directions, my body everywhere makes offerings. Each one 

entirely pervades the Dharma Realm, each one unalloyed and unimpeded, 

exhausting the bounds of the future, doing the Buddhas' work, and 

spreading fragrance everywhere over all the living beings in the 

Dharma Realm. Having received the fragrance, they bring forth the 

Bodhi-mind, and together they enter the Unproduced and are certified 

to the Buddhas'wisdom. 

(')\ 
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wo ci x1ang hua bian shi fiing a Jl:c 1' f-3&+ 7i 
• 

zhii tian yin yue tian biio xiang 

"*~ -t ~ ~ f 1' 
bu ke si yi miao fii chen 

~ liT lH 
~~ ~~~Yik~ 

yi yi chen chii yi qie fa 

--~ttl - -t}] ik 
bian zhi shi fang san 

3&~+7i 
xi you wo shen xi ii gong yang 

~ ;1r a~ 1~1tt-~ 

pii xiin fii Jle zhii zhong sheng 

-t -~ ik ~ "* ~ .i. 
• 

The leader says: ( #.j }]~ $iji 7;: : ) 

yi wei wei miao guang ming 

l-A ~ 1iti ~y 7'6 aJi 
zhii tian yao shan tian biio yi 

"*~;tJ3®.~~~ 
yi yi chen chii yi qie chen 

--~ill - -t}] ~ 
xuan zhuiin wU ai hu zhuang yan 
-i:k: ill~ Ait. t:E-.1. -,:; ~--~- 12"12 

4/t ff I'" 'U"7'Jt. ;J_ tl± .$t 
shi fang fii jie san 

+7il'k~ 
yi yi --

meng xiin Jle fa pu ti xin 

~ ~ ~ ~~ ott -l:g_ ~~ 
~ '"' a=! -1~ 0 ~ 

The offering is now complete. Let all be reverent and respectful. 

(Bow, stand, and half-bow) 

• •• @ 

• 
(The assembly kneels and recites) ( AJ, tJH! • 1\fj ~Mftl-t )C) 

Na Mo the Former Thus Come One Light of Proper Dharma, the present 

Gwan Shr Yin Bodhisattva, perfect in miraculous merit, complete in 

great compassion. 

('1\ 
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~ mi m6 guo qu zheng fa ming ru lai xi an q1an guan shi .w .4ft. ~~ Jf_ ik fl}] -9-o *-@ JJL lW $t ~ , .. , 
• • • • • • • • • • • • • • yin pu sa cheng miao gong de ju da ci bei 

..!1:- 1t. ii ~ ~;~ f)] it .ft. * ~ 
j~ 

~ a ~~ ~~ 

• • • • • • • • • • • • • • 

Who in a single body and mind manifests a thousand hands, a thousand 
eyes, who illumines and looks upon the Dharma Realm and protects 

and upholds living beings and causes them to bring forth the great 

mind of the way, who teaches them to hold the perfect spiritual mantra. 

yu yi shen xin xi an q1an shou yan zhao jian fa .. ~ - ~ ~~ JJL -t + Mit ag JL ik ,q, I''' 
• • • • • • • • • • • • • 

jie hu chi zhong sheng ling fa guang da dao xin 

~ "£ # * 1_ ~1flt * l! ~~ 
~ 

~JL 
• • • • • • • • • • • • • • 

jiao chi yuan man shen zhou 

~ # ml ~~ ~f tJtJ 
J"L ' 

• • • • • • • 

To leave forever the evil paths, and to be reborn at the time of a 

Buddha. Grave offenses which deserve the uninterrupted hells and 

evil ills which bind the body, from which no one can be saved or 

extricated, are caused to melt away. 

yong 1i e dao de sheng f6 qian wu jian zhong ... 
~fi 52 l! 1-a 1.. 19f; ...::4-@ .4ft. r!:l, 1: 7J<. ~~ ~ J:JU I'"'' 

• • • • • • • • • • • • • 
qian chan shen e ji mo neng jiu ji xi 

~~i @! ~ 52 ;ffc ~ n~ t~ i1tf ~ 
~~ ~~ ~~ 

• • • • • • • • • • • • • 
shl xiao chu 

1t ~~ ~ 
• • • • 

Samadhi, eloquence, and whatever is sought in this present life, are all 

brought to accomplishment. 

san mei bian cai xian sheng qiu yuan jie ling guo sui 

- Hit~~ J.JL 1.. ~~ro -' I/' ~~~*- 1! 
• • • • • • • • • • • • • • • 
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There is no doubt whatever that the Three Vehicles can be quickly 

attained and that the ground of the Buddhas can soon be reached. 

JUe ding wu yi neng shi su huo san sheng ziio 

ik ~ Art. ~k ~~ 1t Jt ~ - * -f '"' -• • • • • • • • • • • • • 
deng £6 di 

1f- 1~ j.,g@ 

• • • • 

No one can exhaust the praises of his awesome spiritual might. Therefore 

with one mind I return my life in worship. 

wei shen zhi 1i tan mo neng qiong gu wo yi xin 

ffi\ i-t :Z 7J ~X* ~~ g ~t~ - ~~ 
• • • • • • • • • • • • • • '\> gui ming ding 11 

Nf~ JJi ... @ 
@ ( Baw, stand, and halfbaw) ( 1-f~ ' F"''J"m) 1:a . •• 

• • • • • • 

1$ :!! ~ ~ ' Jlil Jt- t' fJ ' yp 1r ti z_ 0 ~ ,Pjf * z_ * ' :f PJ ~ * 1_ ~ ; ,Pjf ]{ z_ J\_.' ' 

~~~~~~ : ~4···~~-~·«~~~0 

With one mind I bow to my original teacher Shakyamuni Buddha, 

World Honored One. ( 3 times) 

'\>_: ~~~ri fi@ ~~ ~; ff ~ ~ k ~i i@ . 
(Bow to each Buddha or group of Buddhas, reflecting silently in turn: ) 

C M~~~~-~~· --~~ · m~ :) 

The worshipped and the worshipper are empty and still in nature. The 

response and the Way are intertwined, inconceivably. This Way-place 

of mine is like a wish-fulfilling pearl; the Buddha(s) [reflect on name(s)] 

appear before me . I appear before (name of Buddha or Buddhas) . 

Bowing down, I return my life in worship. 

( ~\ 
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neng li suo li xing kong j i giin ying dao j iiio min si yi 

~5 ~~ ?IT ~~ ~ti. * r.-. ~ J.t 3!. -- ~ m tji ..:L .;r~ X ~~ 

wo ci dao chang n! di zhii shi jia ru llii ying xian zhong a Jl:c 3!. j~ .]to *J* ff ~ ..Jto * ~ JJt tf ,yy 
shi jUi 

wo shen ying xi an ~lb! qian t6u rnian jie zu gui rning li 

aJt ~ JJt ru hii ~ .ftj{ 00 {i Jt. jf 4r ~~ ,yy 
~* 

ijlj 

With one mind I bow to Amita Buddha of the Western Land of Ultimate 

Bliss, World Honored One. 

yi xin ding 1i xi fang ji 1e shi jie a mi 
~ ~~ ~rro ... ~\!§ " ~.1! * i!t ~ FiiJ ~jj - 1:a 7J "' • 

tu6 ~ shi ziin 

F~ ~ -f. • 
• 

With one mind I bow to King of a Thousand Lights Buddha of Countless 

Kotis of Kalpas Past, World Honored One. 

~ yi xin ~ding li ~guo qu wu lHtng yi jie q1an guang 

~~ li ... il§ -!- ~ _'EL it .j)J + jG - 1:a :!R. "' I~"' 

• 
wang jing zhu ~shi ziin 

.I.. ~t {f_ ~ -f. • 
• 

With one mind I bow to all the Buddhas of the past, many as the 

sands of ninety-nine kotis of ganges rivers, World Honored Ones. 

~guo 

il§ 
xin ~ding ,.H 
~~ lJi :rt 

qu jiu shi J1ll yi qing q1e 

-!- 7L -t- 7L it 71 1/Jn 
~ yi -

• 

i 1i~ i . 
• 

With one mind I bow to Light of Proper Dharma of Countless Kalpas 

Past, World Honored One. 
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yi xin ~ding li 

~~ ll{ lt - wu 
Art. 
I '' ' 

jie zheng fii ming 

M .IE i! flJJ 
• 

shi ziin 

i!t:f.· 
• 

With one mind I bow to all the Buddhas of the ten directions, World 

Elonored Ones. 

yi xin ~ding li 

- ~~ ll{ ~t 
~ shi fang 

-t-~ • 
yi -

• • 

With one mind I bow to all the thousand Buddhas of the three periods of 

time in the Worthy Kalpa, World Honored Ones. (Bow, Stand, and half-bow ) 

yi xin ding li 

~~ ~rJt it 
jie qian £6 san shi yi qie - M -t 1~ ..::.. i!t - tJJ 

• 
zhii £6 shi ziin 

~ 1~~-t!t :f.@( #~' F"HR) • •• 

With one mind I bow to the spiritual, wonderful words of the dharani 

>f the greatly compassionate mind, perfect, full, unimpeded, vast , and 

~reat. (Bow thre~ times, reflecting: ) 

xln 

~~ 

da tu6 

:k F't: 
lu6 ni shen miao zhang 

Eft ~ it ~y~~ 

.r 
I 

wu <H da 

~ ,?;jt :k 

) . 
fhe Dharma-Nature, like emptiness, cannot be seen . The everlasting 

'Jharma-Jewel is difficult to conceive of. With my three karmas now 

n accord with Dharma, I pray tha t i t will manifes t and accept th is 

Jffering. 

( '7\ 
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fa xing nl kong bu ke j ian chang zhu fa bao nan si yi 

ik ~ti. ito ~ /F t7f ~ 1t 1:£ ik jf - lB ~~ ~~ 

wo jin siin ye ru fa qing wei yuan xi an xi an shou gong yang 

a A "I ~0 ik ~j:_ ·tit tflt ~Jt Jjt ~ 1~ * -, i7J3 

With one mind I bow to all the dharanis spoken by Gwan Yin and to 

all the honored dharmas of the ten directions and the three periods 

of time. (Bow, stand, and half-bow. ) 

yi xin ding 11 guan yin suo shuo zhii tu6 lu6 ni 
~ ~~ ~rro ... ~#t ~ ?Jf 

.. ,, 
~ F~ 

UD 

~ - 1:a. El "WL - ~fi ..,, 
• 

ji shi fang san shi yi qie~ziin fa@ 

lk. + ... 
~ ~0 7i - tJJ ~ I U.F ~ ' r"HR ) • •• -

(Bow and reflect :) 

True emptiness, the Dharma-nature, is like empty space. The everlasting 

Dharma-Jewel is difficult to conceive of. I now manifest before the 

Dharma-Jewel. With one mind, in accord with Dharma, I return my 

life in worship. 

zhen kong fa xing ru xii kong chang zhu fa bao nan si yi 

Jt ~ ik ~ti. ~0 Jt ~ 1t 11. ik f ~ lB 
~~ ~~ 

wo shen ying xi an fa bao qian yi xin ru fa gui ming li 

a~ ~ Jjt ik f ~ ~~ ito ik Jf 4t ~t lfv Rtl -
With one mind I bow to the greatly kind, greatly compassionate Gwan 

Shr Yin Bodhisattva, who with a thousand hands and a thousand eyes 

contemplates at ease the sounds of the world, Mahasattva. 

(Bow and reflect three times:) 

yi xin ding li qian shou qian yan da ci da biH 

~- ~~~Ji ".U@ ~+ -t + Hit k #A k .:J~ 1:a. ..,, ~~ ~~ 

guan shi yin zi z!li 

#t~ _i!:,. 
El mf.f 

(O'\ 
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The worshipped and the worshipper are empty and still in nature . The 

response and the Way are intertwined, inconceivably. This Way-place 

of mine is like a wish-fulfilling pearl. The Greatly Compassionate 

Bodhisattva manifests in it; I now manifest before the Greatly 

Compassionate One as I seek eradication of obstacles, prostrate and 

worshipping. 

neng li suo li xing kong ji gan ying dao j iao min si yi 

n5 ~t ,Pff ~t ~t± ~ ti ~ J.i l! ~ ~ ~ '111 
~~ tl 

wo ci dao chang ru di zhii da bei pu sa ying xian zhong a ~t l! j~ -ko *J* * .1~ it 
~~ YJ,.! ~ 'f ~~ a 51 Jf9 J 

wo shen ying xi an da bei qian wei qiu mie zhang j ie zu li 

a~ .3!.?. ,yy J]t:k .1~ ..u-
~~ ijlj ~ ~it '* ff {i ~ ~t 

With one mind I bow to the Bodhisattva who has attained Great Strength, 

Mahasattva. 

~ yi - xin ding li 

~~ ~rll rt 
~ da shi zhi 

*~.i. • • • 

(Bow once to Great Strength Bodhisattva and to each subsequent 

Bodhisattva or Bodhisattvas, reflecting as when bowing to Gwan Yin 

Bodhisattva, but substituting the appropriate name or names.) 

cm~*~~~-~#~~•*·m~M•~•~•~·~~~••*~~ 
ex t!k: o ) 

With one mind I bow to Dharani-King Bodhisattva, Mahasattva. 

~ yi xin ding li zong chi wang pu sa m6 he sa 
~~~m ... ~~m # _E 1t. 1i Jt~1; 1i - 1:a ..... , \')\:i' a 

• • • 

With one mind I bow to Sunlight Bodhisattva and Moonlight Bodhisattva, 

Mahasattvas. 

(Q\ 
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yi xln ding li ri guling pu sa yue guling pu 
~ ~~ ~rro ... ~E jG st. ii }] jG 1t - 1:a ~ ... a a 

• 
sa m6 '~e sa 

ti Jt ~,.. ti 
• • 

With one mind I bow to King of Jewels Bodhisattva, Physician King 

Bodhisattva, and Supreme Physician Bodhisattva, Mahasattvas. 

~ yi xln ding li biio wang pu sa yao wang pu , .. , ~rro ... ~~ _f_ st. ti ~ _f_ st. - 1:a u ~ ... Jl a ~ a 
• 

sa yao shang pu sa m6 ~ ~e sa 

ti ~ J:. st. ti Jt ~,.. ti ~ a 
• • 

With one mind I bow to Flower-Adornment Bodhisattva, Great Adornment 

Bodhisattva, and Treasury of Jewels Bodhisattva, Mahasattvas. 

yi xln ding li hua yan pu sa da zhuling yan 

~- ~~ ~rro it ~* • 1i. ti :k. 
~,_ • ~ ... a 11± 

• pu sa biio zang pu sa m6 he sa 

st. ti f it st. ti Jt~~, ti a a 
• • 

With one mind I bow to Merit-Treasury Bodhisattva, Vajra-Treasury 

Bodhisattva, and Empty-Space Treasury Bodhisattva, Mahasattvas. 

~ yi xln ding li de zang pu sa jln , .. , ~rro ... ~.I.Ji, ~ 1t ti ~ - 1:a 1,iS-u ~ ... a :;ft: 

gling zang 

~jlj it 
• pu sa xii kong zang pu sa m6 ~ ~e sa 

st. ti Jt tj1? ~ 1t ti Jf. ~,.. ti a .:X:. a 
• • 

With one mind I bow to Maitreya Bodhisattva, Universal Worthy 

Bodhisattva, and Manjushri Bodhisattva, Mahasattvas. 

( 10) 
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yi xin ding li mi 1e pu sa pii xi an pll 
~ ~~ ~Ti ... ~~~ ~JJ 1t WI ~ ~~ 1t " - 1:ii. 1::1 ..,, a ..,, a 

• 
sa wen shu shi 1i pu sa m6 he sa 

WI ' 7i ~rp ~·J 1t WI ;t~-t,- WI 3( a 
• • 

With one mind I bow to all the Bodhisattvas of the ten directions and 

the three periods of time, Mahasattvas 

~ yi xin ding li shi fling san shi yi qie pll sa 

~~ ~rro ... ~-t ' - -&:- tJJ 1t WI - 1:ii. 7i - -..,, - a 
• 

m6 he 

;t~-t,-
sa WI@ 

• 

With one mind I bow to Mahakashyapa and the immeasurable, innumerable 

great sound-hearer sangha. ( Bow, stand, and half-bow ) 

yi xin ding li m6 he J1a she wu liang wu shu 

~- ~~~Ti l:l ~'* 
.. 
~ fit ~ _a_ ~ tt ~,. ..,, ?12 1 .... , :2. I'"' 

• 

l·i~~ 
seng 

1~ i=i Ol~' F"~"tf\) • •• 

With one mind I bow to the venerable one of Sz Ming Mountain, expounder 

of the Tyan Tai teachings and contemplations, Great Master Fa Jr. 

( Bow, stand, and half-bow) 

yi xin ding li 
'\> ~ , '~T,; ..;.•© 

- ~~ ~ -'l:ii. 

~chan 

Ttl] 
tilin jiao gulin si 

~#tl!-9 
ming zl1n 

ajj-f. 

With one mind, on behalf of the God shan Ja Fan Mwo and God Chu 

Pwo Chye, 

( 11) 
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"\:> yi -
po qie tian zi 

~ 1/Jn *-- .::r@ 
• • • • • • • • 

The Four World-Protecting Kings, the gods, dragons, and the rest of 

the eight divisions, the Goddess Pure Eyes, 

hu shi si wang tian long ba bu tong mu tian nu 

'if ;!!- {!9 ..£ *-- it i\. ~ ~ 

ii.)L -.ll§l*..-9; 
• • • • • • • • • • 

The spirits of empty space, the spirits of rivers and oceans, 

of fountains and springs, the spirits of streams and pools, 

xii 

Jt 
• 

shen 

~+ 
• 

kong shen 

~ ~+ 
• • 

jiang hiii shen quan yuan shen 

~_r_ ~ ~+ 7il ~ ~+ 
• • • • • • 

• • 

the spirits 

he zhao 

~~ ig 
• • 

the spirits of herbs, grasses, and woods, the household spirits, the water 

spirits, the fire spirits, 

• 
shen 

~+ 
• 

• • • • 

zh!li shen 

~ ~+ 
• • • • 

the wind spirits, the earth spirits, the mountain spirits, the ground 

spirits, the palace spirits, and others. 

feng shen tii shen shan shen di shen gong dian 

'\>)A ~+ ~ ~+ '\:>w ~+ 'V>:t-e ~+ 't ~ 
• • • • • • 

shen deng 

~+ -f@ 
• • 

( 1 ') \ 
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All the gods, dragons, ghosts, and spirits who protect those who hold 

mantras, each with his or her retinue: on their behalf I bow to the 

Triple Jewel. (Bow, stand, and half-bow.) 

ji shou hu chi zhou yi qie tiiin long gui shen ge 

&. ~ ~£ # "" iJJ 7\.. it >t ~f ~ ~ JL -"I'JL 
• • • • • • • • • • • • 
·' juan shu ~ding li siin bao@ Jl 

&. ~ ~ 
... 

r~ 1:a - ~ ( -1-fM.ir. ' r,HR) • •• @ 

• • • • • •• • 

All kneel. The leader says: (~N!' *'IU~ $iji-i:-:) 

The sutra says, "If there are bhikshus, bhikshunis, upasakas, upasikas, 

young men, or young women who wish to recite and bear in mind this 

mantra and to bring forth a heart of kindness and compassion for all 

living beings, they should first follow me in making these vows": 

~jing yun@ ruo you bi qiii bi qiii ni you po _o 

* ;{f tt J5: tt J5: ~ 1i ~Jt. ~«< ~ ,,i:C. ~ 

se you po yi tong min tong X yu song chi nu 

~· 1i ~Jt. 
~ ~ i: J3 i: * ~ -tm # 

zhe yu zhii zhong sheng ql ci bei xin xiiin dang 

* 
.. A. 
~ 

tll1 1. ~ i.i ;J~ ~~ Jt ;}b 
~, .1-fJ.. ~~ •\1\$ w 

cong wo ~ fii ru shi yuan@ 

1Jt ~ ~f ~0 k ,lf~o 

Na Mo Greatly Compassionate Gwan Shr Yin. (Bow) 

I vow that I will quickly know all dharmas. (Rise, remain kneeling) 

mi mo da bei guiin shi yin 

~m Art. k ;J~ $Jt -tM:- ~@ urf) 
I"' 1\$ fl 

• • • • • • • • 
yuan wo su zhi yi qie fa 

,lf~ ~ lt ~0 - iJJ i~ ( M_' tiJN! ) 
• • • • • • • • 

( 1 'l \ 
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N a Mo Greatly Compassionate Gwan Shr Yin. 

I vow that I will soon obtain the wisdom-eye. 

na m6 da bei guiin shi yin 

.w _4it. k ;J~ $t -&: 
.. 

..;:1;-
I'"' I\$ ~ 

• • • • • • • • 
yuan wo ziio de zhi hui yiin 

lfli ~ -f {.a 
~ 

~~ 
J:t ~ Hit 

• • • • • • • • 

Na Mo Greatly Compassionate Gwan Shr Yin. 

I vow that I will quickly cross all living beings over. 

na m6 da bei guiin shi yin 

m _4it. k ;J~ $t -&: ~ I''' I\$ ~ 
• • • • • • • • 

yuan wo su du yi qie zhong 

~lfli ~ lt Jt - tJJ $@ 
• • • • • • • • 

Na Mo Greatly Compassionate Gwan Shr Yin. 

I vow that I will soon obtain good skill in means. 

na m6 da bei guiin shi yin 

m _4it. k ;J~ $t -&: ~ I'"' I\$ ~ 
• • • • • • • • 

yuan wo ziio de shan fang bian 

lfli ~ -f {.a ""' .. 1t ~ % 7i 
• • • • • • • • 

Na Mo Greatly Compassionate Gwan Shr Yin. 

I vow that I will quickly board the prajna boat. 

na m6 da bei guiin shi yin 

m _4it. 

* 
;J~ $t -&: ~ I''' I\$ El 

• • • • • • • • 
yuan wo su cheng bo re chuan 

lfli ~ lt * t'-:X... * -AG-
• • • • • • • • 

( 14) 
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Na Mo Greatly Compassionate Gwan Shr Yin. 

I vow that I will soon cross over the sea of suffering. 

mi m6 da bei guan shi yin 

.w _4H:. 

* 
;J~ • -tlt .i!:-

I'"' ~~ fl 
• • • • • • • • 

yuan wo zao de yue ku hai 

lfli ~ JfL ~~ ;l!& ¥- ilg: 
• • • • • • • • 

Na Mo Greatly Compassionate Gwan Shr Yin. 

I vow that I will quickly attain precepts, samadhi, and the Way. 

nil m6 da bei guan shi yin 

.w A * 
;J~ It -tlt .i!:-

I'"' ~~ fl 
• • • • • • • • 

yuan wo su de J1e ding dao 

'\>lfli ~ it 1a ~ 
.. it@ ~ ~ 

• • • • • • • • 
Na Mo Greatly Compassionate Gwan Shr Yin. 

I VQW that I will soon climb Nirvana Mountain. 

mi m6 da bei guan shi yin 

rW A * 
;J~ • -tlt .i!:-I,,, ~~ fl 

• • • • • • • • 
yuan wo zao deng nie pan shan 

lfli ~ JfL -1- .. 'a ~ w I:±.. 
• • • • • • • • 

Na Mo Greatly Compassionate Gwan Shr Yin. 

I vow that I will quickly dwell in the unconditioned. 

na m6 da bei guan shi yin 

rW A * 
;J~ • -tlt .i!:-

I"' ~~ fl 
• • • • • • • • 

yuan wo su hui wii wei she 

lfli ~ it ~ A ,-<", 

~ ~ ~ I''' 
• • • • • • • • 
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Na Mo Greatly Compassionate Gwan Shr Yin. 

I vow that I will soon unite with the Dharma-nature body. (Bow) 

mi m6 da bei guan shi yin 

m .4ft. ::k. j~ a -t!t ~ I,,, ~~ El 
• • • • • • • • 

~uan wo ziio 

fi]~tk 
xing shen 

J,fjf ~~-f ~ti. :!f©u-t-r) 
• • • 

If I face the mountain of knives, the mountain of knives of itself breaks 

up. (Rise, remain kneeling) 

wo ruo xiang dao shan dao shan zi cui zhe 

~ * {tiJ 7] J_, 7] J_, m Jl {Jf (~' t}fN!) 

• • • • • • 

If I face the boiling oil, the boiling oil of itself dries up. 

wo ruo xiang huo tang huo tang zi kii jie 

~ * {tiJ :k 115 :k 115 m *~ gMJ 
• • • • • • 

If I face the hells, the hells of themselves disappear. 

wo ruo xiang di yu di yu zi xiao mie 

~ * {tiJ J~ ~k :!~ ~k §) ~~ ~~ 
• • • • • • 

If I face the hungry ghosts, the hungry ghosts by themselves become full. 

wo ruo xiang e gut e gut zi biio miin 

~ * {tiJ j~ >1b j~ ~ m ~ 11i 
• • • • • • 

If I face the asuras, their evil thoughts by themselves are tamed. 

wo ruo xiang xiii lu6 e xin zi tiao fu 

~ * {tiJ ~~ "(1%1 5Z ~~ m i}l] 1:R. 7 ~fi ~~ 

• • • • • • 

If I face the animals, they by themselves attain great wisdom. 

(11\1 
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zi 

~m 
hui 
~@ 
~~ 

• • • • • 

N a Mo Gwan Shr Yin Bodhisattva. (Recite ten times) 

mi m6 guiin shi y'in pu sa 
~..:1;., ·Art_~~-~~~ •j£: ;t$© (+$) 
I~J I"' ~ &!!- r=J a 17~ 
• • • • 

Na Mo Amita Buddha. (Recite ten times, then bow once, stand, and half-bow. ) 

All kneel. The leader says: ( ~ lf! ' MUJ~ ~~ -i" : ) 

Gwan Shr Yin Bodhisattva (All say :) said to the Buddha:"World Honored 

One. 

y'in 
~ 

r=J 

yan 
-l-
0 

If any living being who recites and holds the spiritual mantra of great 

compassion should fall into the three . evil paths, I vow not to attain 

the Right Enlightenment. 

ruo zhii zhong sheng song chi da duo 

* -~ 
tU1 

"''" 
1_ ~m # * ~ 

san e dao zhe wo shi bu cheng zheng jue 

- 52 
~~ 1! * ~:f~~iEf: 

If any living being who recites and holds this spiritual mantra of great 

compassion should not be reborn in any Buddhaland, I vow not to 

attain the Right Enlightenment. 

song chi da bei shen zhou ruo bU sheng zhii £6 guo 
~ifl # * 

j~ ~f 
,, 

* ~ 1_ ~ 1917 ~ -:: 
l'i ~~ JU -
zhe wo shi bu cheng zheng jue 

* ~ ;tlt ~ ~ iE ;$ 
a fl: 

(1'7\ 
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If any living being who recites and holds the spiritual mantra of great 

compassion should not attain immeasurable samadhis and eloquence, I 

vow not to attain the Right Enlightenment. 

song chi cta biH shen zhou ruo bu cte wu liang san 
~ifl # :k j.~ if ,, 

* ~ 4' .4ft. '@.. -:: 
~ I\$ /L '"' ~ -
mei bian cai zhe wo shi bu cheng zheng jue 

~ ¥Jt ~ ~ ~ :Jlt 
6 ~ ~ JE 1t 

If any living being who recites and holds the spiritual mantra of great 

compassion should not obtain whatever he seeks in this present life, 

song chi cta bei shen zhou yu xi an zili sheng zhong 

~ifl # :k j.~ if ,, 
~~ J.JL 1£ 1. tf -:: 

~ I\$ /L 
qie suo qiu ruo bu guo sui zhe 

tJJ ,PJf * * ~ *- it ~ 
Then it cannot be the dharani of the great compassion mind." 

bei xin 

j.~ I\'·' 
I\$ -

The leader says: ( Mt~~ $ijl -I; : ) 

tu6 

F~ 

yi -

Having spoken these words before the assembly, (All say :) he put his 

palms together. 

niii zhi shuo shi yu 

_f.~Jt~i 
he zhang zheng zhu 

~ f: JE 1i. 
• • 

yu zhong hui 

~~ JfJ... ~ 
qian 
~ 
J=J~ ( ~ {11 ) 

Stood upright, and brought forth a thought of great compassion for all 

living beings. He smiled broadly 

yu zhii zhong sheng ql da bei xin kiii yan 
~A. ~lJ_ "O:Q J.l-
4' ~ -'-1" ::t. ~ :k ~I~ MJ JJJl 

( 1 Q 'I 
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And in this way spoke the wonderful spiritual phrases of the dharani 

of great compassion, perfect, full, unimpeded, vast and great. The 

dharani is recited like this: ( recite Great Compassion Mantra 21 times) 

ji shuo ru shi guiing da yuan man wu ai da bei xin 

flp ~Jt -Y.o k Jl :k mJ ~ ~ ~Jk :k ~ ~~ 
da tu6 lu6 ni 

...1- II " "tll1 1?.@ 
A rt ~fi 1~ 

shen miao zhang ju 

# ~y ~ ~{i] 
tu6 lu6 ni yue 

Frg ~!fi ~~a 
0 0 0 

1 . 
na m6 he la da nu6 duo la ye ye 1,21 

m _4ft. p~ ~'- ~t!!. 11~ p~ "!il 11 ll~@ 
I"' 

na m6 e 1i ye 

2. m _4ft. 
I~'' F~ P_f1 ll~ 

p6 1u jie di shuo bo la ye 

3. ~£ 
~ J! ~ ~ ~ i* ~'- ll~ 
pu ti sa duo p6 ye 

4. Jt. {Jt il Jf ~£ ll~ a ~ 

m6 he sa duo p6 ye 

5. Jt " il J:t ~£ ll~ ~,- ~ 

m6 he J1a 1u ni jia ye 

6. Jt " ~ J! ~ ~ ll~ ~,-

nan 

7. ~ 
sa pan la £a ye 

8. ii a*- "!il 
llX' 

1•J ~ 
shuo da nu6 da xie 

9. it ~t!!. 11~ ~t!!. ~ 
na m6 xi ji li tu6 yi meng e li ye 

10. m _4ft. ~ ± * Jf 1?- f. F~ P_f1 ll~ I,,, ~~ p 

(19) 
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p6 1u ji di shi £6 la. leng tu6 p6 

~I£ J! -:r * 
... 

1~ ~ l~ ,JR ~I£ 11 . ~ ~ l2 ~ 

na m6 nu6 la jln chi 

12. IW ~ I""' f)~ ~~ ll J4 
xi li m6 he pan duo sha mie 

~ P_f1 It 
.. 
~ ll~ iy' .. ~ 

13. ~, "-f 
sa p6 e tuo dou shii peng 

jil ~I£ Fi?J ~ - fit }]}] 14. ~ a. 
e shi yun 

15 0 Fi?J jl[ !fl. 
sa p6 sa duo nu6 m6 p6 sa duo I 

16. M ~I£ jil ll~ f)~ Jt ~I£ M ~@ ~ ~ 

nu6 m6 p6 qie 

f)~ Jt ~I£ 
~ 1/Jn 

m6 fa te dou 

Jt UX1 

4~ -17. ~lJ a 
da shi tuo 

18. 't!L ~f ~ 
nan I 

~@ 

e p6 1u xi 

19. Fi?J ~I£ J! ~i.E. ~ C]IIL 

111 jia di 

20. J! l!e * jia la di 

21. l!e l ~ * yi xi li 

22. ~ ~i.E. C]IIL P_f1 
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m6 he pu ti sa tuo 

* 
... 

1t Jll. ii Jf 23. ~, a 

sa p6 sa p6 

24. ii ~£ 
~ ii ~£ 

~ 

m6 1a m6 la 

25. * ~~ Jt. ~~ 
m6 xl m6 xl li tu6 yun 

26. Jt ~~ llU. Jt. ~~ llU. p~tl ,!R !fl. 
ju lii ju lii jie meng 

27. 1J!. J! 1J!. J! A ~ ~ 
du lii du lii fa she ye di 

28. Jt J! Jt J! 'a:D 

1•J ~ ll~ * m6 he fa she ye di 

Jt. 
... 'a:D MJ ll~ * 29. ~, 1•J 

tu6 1a tu6 1a 

30. FE tl~ FE tl~ 
di li ni 

31. j~ p~tl ~ 
shi f6 1a ye 

32. 
... 

1: 19f7 ~~ ll~ 
zhe 1a zhe 1a 

33. jJ! tl~ jJ! tl~ 

m6 m6 fa mo la 

34. Jt * 
'a:D 

1•J Jf tl~ 

mu di 1i 

35. i~ ... * ~i if; 

yi XI yi xi 

36. 1Y ~~ 1Y ~~ llU. 

( ., 1 \ 
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shi nu6 shi nu6 ... 
11~ 

... 
11~ 37. ~ ~ 

e lii seng f6 lii she li 

38. FiiJ tlRi u~ 1911 ~'- ~ ~·J 
fa shii fa seng 

39. 
tl%1 

1•J i;"' tl%1 

1•J ~ 
f6 la she ye 

40. 1911 ~ ~ Jf~ 
hii lii hii lii m6 lii 

41. llf J! llf J! Jt ~ 
hii lii hii lii xi li 

42. llf J! llf J! ~ ~·J 
suo lii suo lii 

43. ~ ~'- ~ ~ 
xi 1i xi li 

44. ~ 
~~ lf~1 ~ ~~ lf~1 
sii lii sii lii 

45. £,... ,)*- uJJ. £,... 
···* uJJ. 

pu ti ye pu ti ye 

46. 1t a {~ 1l 1t a $t 1l 
pu tu6 ye pu tu6 ye 

47. 1t a ,JR 1l 1t a ,JR 1l 
mi di li ye 

48. ~~ ~ ~·J 1l 
nu6 lii .. chi Jln 

11~ ~ lt ~ 49. --:: 
9. 

di li siii ni nu6 

50. J-t ~·J J£ 
~ ~ 11~ 
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bo ye m6 nu6 

51. ~£ 
~ 1l Jt 11~ 
suo p6 he 

~ ~£ 
.. 

52. ~,@21 ~ 

xi tu6 ye 

53. ~ 
~~ F~ 1l 
suo p6 he 

~ ~£ 
.. 

54. ~, ~ 

m6 he xi tu6 ye 

~ 
.. 
~ F~ 1l 55. ~, ~~ 

suo p6 he 

~ ~£ 
.. 

56. ~, ~ 

xi tu6 yu yi 

57. ~ 
~~ F~ ~ ~~ ~ 
shi pan lii ye 

58. 
... 

~ a$- tll{f JJ~ 
suo p6 he 

~ ~£ 
.. 

59. ~, ~ 

nu6 lii .-Jln chi 

11~ "i¥/f 1! Jftf-60. ~ 

9 

suo p6 he 

~ ~£ 
.. 

61. ~, ~ 

m6 lii nu6 lii 

62. Jt tll{f 11~ "i¥/f 
suo p6 he 

~ ~£ 
.. 

63. ~, ~ 

xi li:i seng e mu que ye 

64. ~ 
~~ 

tll{f f' Y!l FiiJ l~ 1! JJ~ 
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suo p6 he 

~ ~£ 
.. 

65. ~, ~ 

suo p6 m6 he e xi tu6 ye 

~ ~£ Jt 
.. 

FiiJ ~ F~ 1t 66. ~, ~ ~~ 

suo p6 he 

~ ~£ 
.. 

67. ~, ~ 

zhe ji 1a e xi tu6 ye 

* ± 

"''" 
FiiJ 68. p ~ 

~~ F~ 
.. 
~ 

suo p6 he 

~ ~£ 
.. 

69. ~, ~ 

bo tu6 m6 jie xi tu6 ye 

70. ill F~ Jt ~ ~ ~~ F~ 1t 
suo p6 he 

~ ~£ 
.. 

71. ~, ~ 

nu6 1a jtn chi pan qie 1ii ye 

11~ 

"''" 
£ 34 a~ 1/Ju tlR! ll~ 72. ~ 

~ 

suo p6 he 

~ ~£ 
.. 

73. ~, ~ 

m6 p6 li sheng jie la ye 

74. Jt ~£ 
~ ;frj ~ ~ "'' 1t 

suo p6 he 

~ ~£ 
.. 

75. ~, ~ 

na m6 he · la da nu6 duo la ye ye 

76. ~.w A 
I""' "~ 

"''" 
't!!. 11~ "} 

"''" 
1t ll~ 21 @ 

na m6 e 1i ye 

77. m A 
I""' FiiJ ;frj ll~ 

p6 1u jie di 

78. ~£ 
~ l1Jl ± * p 
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shuo pan la ye 
79. ~ a~ ~'- ~ 

suo p6 he 

80. * 
~It 

... 

1i ~ 

81. 
nan 21 

~@ 

xi dian dii 

~ 
~~ ~ 1$ 
man duo la 

82. •'$ 
f~ ~ ,J 
ha tu6 ye 

83. Vi F~ ll~ 

84. 

Stand and recite : ( iL 8 -i: : ) 

When Gwan Shr Yin Bodhisattva had finished speaking this mantra. 

yin 
..if,_ 
El 

sa shuo ci zhou yi 

ii ~t tt iL ~@ 
The great earth shook in six ways. The heavens rained forth jeweled 

flowers, which fell in colorful profusion. 

da di uu tian yu biio hua 

:k J-e ... -,, *--~ f * fen er xia 

~iliir 
All the Buddhas of the ten directions were delighted, 

shi fang zhii f6 xi jie huan xi 

-t- -}j ~ 19f1 ~~~fk~ 
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While the heavenly demons and externalists were so afraid that their 

hair stood on end. 

tiiin m6 wai dao kong * Jt >'r ±t ~A 
~~ 

Everyone in the entire assembly was certified to the fruition, 

yi qie zhong hui 

- fJJ ~ 1t 
Some attaining the Fruition of a Stream-enterer, some the Fruition of 

a Once-returner, 

tu6 huan guo 

F€ *-
Some the Fruition of a Never-returner, some the Fruition of an Arhat, 

huo de a 

~ 1f FiiJ 
lu6 han guo@ 
~ "j/; 'l!.'-0 
~1i J:k ~ 

Others attaining the First Ground of a Bodhisattva, the Second Ground, 

the Third, Fourth, or Fifth Ground, 

huo de yi di er di san si wii di 

~ ~f - J-t ..:::. J-t - T!}] Ji. J-t 

Even up to the Tenth Ground. Innumerable living beings brought forth 

the Bodhi-mind. 

niH zhi shi di zhe ~wu liang zhong sheng fa pu 

Jj ~ -t- J-t ~ _4ii. _a_ 
~ 1. ~ Jt. 

I''' :2. t3 

ti xin 

{{ .. @ ( Jf T' ' i!.!Jt-~*~ L- ) 1~ (Bow and reflect, silently) ,,\ ,~ .... ,~ .... 

( '){;. \ 
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fi~-~-·~~-~···f~*~·~~~~·~-~~·M~~~ ? 
~-~ft·~~~··A~A&·A•A•·*~····~M~·~~~ 
M·~~~~·~*~I·A~~~o 

I and all living beings, from beginningless time, have been constantly 

obstructed by the grave offenses of the three karmic actions and the 

six sense-faculties, not seeing any Buddhas, not knowing the essentials 

of escape, merely complying with birth and death and not knowing 

the wonderful principle. Now, although I know, I continue, along 

with all other living beings, to be obstructed by all kinds of grave 

offenses. Now, before Gwan Yin and the Buddhas of the ten directions, 

for the sake of all living beings everywhere, I return my life in 

repentance and reform, praying that there will be protection, and 

that offenses will be caused to be eradicated. 

wo j i zhang sheng 

aa4L1.. 
• 

zhang zul suo zhang 

I.#- PJT ff 
dan shim sheng si 

1!! J11Ji !£. 7G 
you yu zhang sheng 

~1! ~ 4L 1.. 
jin dul guiin yin 

+ 1t JJt -t 

wl1 shi chang wei 

- LJ_, rJf.. * ~,,, )(0 $ ~ 

bu j ian zhii fo 

~ Jt "* 1917 
bU zhi miao li 

~ ~0 -ley ff 
tong wei yi qie 

M ~ - -t}} 

shi fiing fo qian 

+ 7i 1~ Jl-
_ijlj 

wei yuan j iii hu 

~~t1t ,WJ{ /Ju ~i 

siin 

bu zhi chii yao 

~ ~0 ill -t-
wo jin sui zhi 

a+ Jtt ~0 
zhong zul suo zhang 

I #- PJT ff 
pu wei zhong sheng 

~~ 4L1.. , 
a ~"'" 

ling zhang xi iio mie 

~A F.~ ,'ij ,~ © "7 ~ ' ~-~ 
• • 

(Stand with joined palms and say:) ( ~ E.~ir. • ~ ~ P~ -L: : ) 

Everywhere, for the sake of the four superiors, all in the triple world, 

and the living beings of the Dharma Realm, 

( '>'1 'I 
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pu wei si en san i@ fa jie zhong sheng 
~~ ~"" @ ~~ ik %f. tiQ 1. l=l ~ - ~'" • • • • • • • • • • • • 

I vow that all cut off the three obstructions, as I return my life in 

repentance and reform. 

xi yuan duan chu san zhang gui ming chan hui 

~ ltli -Jf ~ - ~* ~!t • 'tl 't-it@ 
~~ -• • • • • • • • • • • • 

(Bow and reflect silently:) ( p~ e, · 3iKt:Vt · 'ftA - . /~' I~' -z;. • ) 

Along with living beings, from beginningless time until the present, 

because of love and views, I scheme for myself within, and consort 

with bad friends outside. I do not rejoice compliantly in even a hair' s 

breadth of the good of others, but with the three karmic actions 

commit all manner of offenses on a wide scale. Although what I do 

is not a very great matter in itself, my evil mind pervades everything. 

It continues day and night without cease, covering up its transgressions, 

errors, and mistakes, not wanting people to know, not fearing evil 

ways, not ashamed, without remorse, and denying cause and effect. 

Therefore, on this day, I have come to believe deeply in cause and 

effect, I give birth to deep shame and great fear and repent, I cut 

off that incessant mind, bring forth the Bodhi-mind, cut off evil and 

cultivate good, go diligently forward in the three karmic actions, 

reform all my past errors, and rejoice compliantly in the slightest 

hair's breadth of the good of sages and ordinary people. I recollect 

the Buddhas of the ten directions, who have great blessings and 

wisdom which can rescue me and pull me, along with all other living 

beings, out of the sea of the two deaths, and can bring me straight 

to the shore of the three virtues. From beginningless time onward, 

I have not known that all dharmas are in their fundamental nature 

empty and still, and I have committed all manner of evil on a wide 

scale. Knowing now that all dharmas are empty and still, for the 

r "o \ 
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sake of seeking Bodhi and for the sake of living beings, I completely 

cut off every evil and cultivate all good on a wide scale. I only pray 

that Gwan Yin will compassionately gather it in and receive it. 

wo yu zhong sheng 

a~~!£ 
• 

nei ji wo ren 

p1q 1t a A. 
yi -
shi sui bu guiing 

~~~'* 
wU you j ian duan 

~J,f ra1 ~ 
bU wei e dao 

~ * 
§ ,,,. 
I~'~ 

gu. yu jin ri 

rti ~A, El 
sheng da bU wei 

!£:A~~~ a:J 
""R 

fa pu ti xin 

1~ it ~ ~~ t:1 

fan xi chong guo 

~~~ * I~ nian shi fang fo 
b 
~~ + 7i 1~ 

ji zhii zhong sheng 

&~-~!£ 

wli shi l!ii jin 
~ uj, m A 
nn )(p /J'.. 7 

wai jia e you 9r /Jo ~~ ~ 
wei bian san 

lt1t 3& 
e xin bian bu 

I~'~~ 3& ~ 
fu hui guo shi 

att~:Jt 
wu can wu kui 

~ ~tf1T ~ I''' lrlt 
shen xin yin guo 
~IR 1J-l5f'. a ffi) * fa lou chan hui 

1~ Jl~t~ 'tit 
duan e XlU shan 

~I~' 1r~ -l 
sui xi fan sheng 

Fi! ~ }L~ g.. 

you da fu hui 

J,f:A ~j :U 
~~ 

cong er si hai 

1ft - 7G ~~ I . 

( ')0 1 

you ai j ian gu 

m ~ Jt rti 
bu sui xi ta 

~Fi!t-~ 
guang zao zhong zui 
fit ~ .tJ:_ UP liP m :ra. 4"- ~f. 

zhou ye xt ang xu 

-- ~ {§ ~ 
bu yu ren zhi 

~~X.A.~o 

bo wu yin guo 

?~t ~ I''' 
ffi) * shengzhong can kui 

!£ I ~tf1T ~r;t 

duan xiang xu xin 

~{§ Mf: 
··~ ~~ 

qin ce san ye 

f)] * ~ ' 
yi hao zhi shan - -# 

':b ~-l 
neng j iu ba wo 
AI:: 
FJb t~ Jtt a 
zhi san de an 

I == /.tfo --11& jf. 
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c6ng w\J shi lai 
j-<J.. Ai. J..b.. ..m 
,,A;,.. '"' )(p + 

wei zhong sheng gu 

~1/L~ti 

bu zhi zhii fa 

~~o"*ik 
jin zhi kong ji 

AA- * r.-. ::; -:F\0 ..:r:.. .;r~ 

guang xtu zhii shan 

Jl1~ "* .i-

ben xing kong j i * ·t1. ~ 1i 
pu ti 

g:~ 

bian duan zhong e 

3& ~ 1/L ,~, 
~ ci bei she shou 

~ ;Jj:; U:. ~@(Stand and half-bow) (~ • f.,,~) • • 
·~ ·~ 1~ ........ 

(All kneel and recite.) ( II, e. ' JV, 11! P~ -L: : ) 

With the utmost sincerity of mind (Bow ) , I disciple ) , repent. 

This very mind, shared by all living beings of the Dharma Realm (Rise, 

remain kneeling) , is fundamentally complete with the thousand dharmas. 

~zhi xtn chan hui@ di Zl zhong deng yu 

·fl ~ -T J{l. kk • .f. ~~ ·t~ 0 ( %k ±1t - {-f) 1t /' 
• • • • • • • • • • • 
fa. jie yi qie zhong shen@ xi an qian yi xin 

ik ~ (~' t~Ii!) -iJJ J,..,t ~ - J{l.~ ij~ - ~~ 
• • • • • • • • • • • 

ben ju qian fa 

* -R- -t ik 
• • • • • • 

It has in full all spiritual strength and the use of bright wisdom. 

ji ming 

&. a}] 
• • • • • • • • • • 

Above, it equals the Buddha-mind; below, it is identical to all that lives. 

shang deng £6 xtn xi a tong han shi 

J:.. kk 
1911 ~~ r M ~ ~ 1t ~ -a· 

• • • • • • • • • • 

Beginningless dark movement blocks this still brightness. 

(1()) 
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wu shi an dong 

~ .Jt~ fW]fh 
• • • • • • • • • • 

Contact with things dims and confuses it, and thoughts arise and bind 

it in attachments. 

chu shi hiin mi jii xin zhu6 

fjj~ \}3! .. 1\; ~ 
• • • • • • • • • • 

In the midst of the sameness of dharmas arise the notions of self and 

other. 

ping zh6ng ql zi ta xiang 

-t o/ ~ m ~ !1!~ 
• • • • • • • • • • 

In all existence, love and views are the basis and the body and mouth 

are the conditions: with them no offense is not created. 

ai jian wei ben shen kou wei yuan yu zhii you 
~,. JL ~,. 

~ !{ 0 ~"' 1~ * ~ ;{f ~'#? ~ ~ --1L -
• • • • • • • • • • • • • 

zh6ng wu zui bu zao 

o/ Art. 
'"' * ~ it • • • • • • • 

The ten evils, the five rebellious offenses, slandering Dharma, slandering 

people. 

shi e wu ni bang fa bang ren 

+ 52 Ji it ~t ~ t A -::-. 
~~ ~ 

• • • • • • • • • • 

Breaking the precepts, breaking the rules of pure eating, destroying 

stupas, ruining temples. 

po J~e po zhai hui tii hufli si 

z;t ~ z;t i'M- Yi 1~1- :J~ 4=-~ Jff-) 0 ~ 
• • • • • • • • • • 

( 11 ') 
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Stealing from the sangha, defiling the conduct of the pure. 

tou seng zhi wu wii jing fan heng 

1~ 1'' f~ 4h 
... _ 

'..(')'> jt {t I'J•J w I? ~~ 
• • • • • • • • • • 

Destroying property of the sangha, eating and drinking the sangha's food. 

qin sun chang zhu Yin shi cai wu 

t::l 41§1 ~ {i ~k * J1t 4h ~ .,, ;;1 
• • • • • • • • • • 

And failing to know repentance though a thousand Buddhas appear in 

the world. 

qiiin f6 chii shi + 19f7 ili -I!t 
• • • • • • • • • • 

Offenses such as these are measureless and boundless; 

ru shi deng zui wu liang wu bian 

-k_o k kk 

* .4ft. _'ffL. .4ft. ·,t. 
~ I,,, :2. I''' ~ 

• • • • • • • • • • 

When this body is cast aside, it is fitting that I fall into the three paths 

of rebirth and there be entangled in a myriad of ills. 

she zi xing ming he duo san tu bei ying 

Jt ~~ 1f3 ~ (~;AT t~tlO ~A ~ -~@ 1l ~ \2 - 'i:' 
• • • • • • • • • • • • 

wan kii 

~ % 
• • • 

Moreover, in this present life, because a swarm of troubles embroils 

me, foul illnesses which bind me up, 

fu yu xian shi zhong nao jiiio jian huo e ji 
tiP ~t~ 

~ ~ 

~ sz ~ ... 4" 5c: ~N 
I''' ~ ~~ ~~ ~~ JJ~ -I!t 

• • • • • • • • • • • • • 
ying chan 
-):-_X 

~ 
~-\~ 

• • • 

( ,,., \ 
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And oppressive conditions brought about by others, I am obstructed 

in the Dharmas of the Path, and do not become well-seasoned in my 

cultivation. Now, having met ( Bow ) 

ta yuan bi po zhang yu dao fa bu de xun 

~~~3!1! Ff ~~ 1! i~ ~ 1~ ~ 
• • • • • • • • • • • • • 

jin yu 

~~ ~ (j-f) 
xiu 

"'~ .,,.7 
• • • • 

The perfect spiritual mantra of great compassion, I am able to quickly 

wipe out the obstacles of offenses like these. (Rise, remain kneeling ) 

• • 
shi zui 

k#-
• • 

yuan 

00 
• 

zhang 

Ff 
• 

• • 

( ~·#If! ) 

• 

zhou 
t't' 
ft.. 
• • 

su neng mie chu ru 

:it ti~ i~ ~ 
• • • • • • 

Therefore, on this day, with utter sincerity, I recite and hold this mantra 

and . return (Bow ) 

gu yu jin ri zhi xin song chi 

~-
xiang 

~t 'A. A El ~ .. ~ # foJ I\,; --:: ( Jf) ~, "7 9 
• • • • • • • • •' • • • 

To Gwan Shr Yin Bodhisattva and to all the great masters of the ten 

directions. (Rise, remain kneeling ) 

guan shi yin pu sa j i shi fang da shi 

©$JL i!t ~ 1i. ttl &. -t- ... 

* ~11 7i (M: ' t~N! ) E1 a 
• • • • • • • • • • • • 

I bring forth the Bodhi-mind and cultivate the practice of true words. 

fa pu ti xin xiu zhen yan heng 

~ jot {~ I\,; {I~ ~ --=- {t a .7 !j.'\ a 
• • • • • • • • • • 
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Together with all living beings I confess my many offenses and seek 

repentance so that they will be extinguished at last. I only wish (Bow) 

yu zhii zhong sheng fa lou zhong zui qiu ql chan • _,, -~ U:Q 

.A1" 1. ~f nl? U:Q 

* * ~ 'fl jl~ .A'" • • • • • • • • • • • • • hui bi jlng xiao chu '\> wei yuan 

'tlj: --t ~ ~~ ~ lYJi JL 'ti- ( 1-f ) 
• • • • • • • • • 

That the Greatly Compassionate Gwan Shr Yin Bodhisattva, Mahasattva, 

will protect and uphold us with his thousand hands, (Rise and remain 

kneeling) 

da bei guan shi yin pu sa m6 he sa qian shou 

@*- j~ tJL % _.!!:- st. fl Jt 
... 

fl + -t ~; ~~ El a 
• • • • • • • • • • • • • 

hu chi 

-?if 
\:J..)L # ( ~' H= ff!) 
• • • 

And that with his thousand eyes he will illumine us and look upon us 

and cause our inner and outer conditions of obstruction to become still 

and extinguished. 

qian yan zhao jian ling wo deng nei wai zhang yuan ji 

+ H~ ag /t k ~ 
kk r*] 7r Ff 1~ ~ , .. , "'? ~ .;r-x.. 

• • • • • • • • • • • • • 
mie 

~ /,:X 
• • 

I vow that my practice and the practice of others will be complete in 

accomplishment. I vow to open the knowledge of my original seeing 

and to have control over demons and externalist paths. 

zi ta heng yuan yuan cheng kai ben jian zhi zhi 

m ~1tiiiJi oo ~ r#] * JL ~p ~~ 
• • • • • • • • • • • • • 

zhii m6 wH 

-~ Jl 7r 
• • • • 

( 'V1 'I 
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I vow to be vigorous in the three karmic actions and to cultivate the 

Pure Land cause, so that when this body is cast aside I will have no 

other destiny but to attain rebirth, (Bow ) 

siin ye jing jin xiii jing du yin zhi she Cl 

~ tt l! 1t~ 
~-<"~ ± lt5l ~ Jt tt - 7 11" 

• • • • • • • • • • • • • 
shen geng wu ta qu jue ding de sheng 

~ _t_ _4ft. ~ ~ ~iic ~ ~a 1. ( f-f) , ...... , ~ 
• • • • • • • • • • • 

In Amita Buddha's land of ultimate bliss, and draw near to, serve, and 

make offerings to the Greatly Compassionate Gwan Yin. 

(Rise, remain kneeling ) 

tu6 f6 ji le shi jie qin cheng gong 

F~ 19f1 frJ! ~ % 1f. fft 71'- 1* • • • • • • • • • • • • • 
da bei guan yin 

*.. j~ 
~~ -a -t (~' t;fN!) 

• • • • • • • 
I vow to be complete in all the dharanis and on a wide scale to cross 

over. the many classes of beings so that they all escape the wheel of 

suffering and reach the ground of wisdom together. Now that the vows 

of repentance are made, I return my life in worship to the Triple 

Jewel. (Bow, then stand and half-bow) 

ju zhii zong chi guang du qun pin jie chii kii 

J!- ~ ~fy # fir Jt If 0 ~ tU * - l7l7 '''~~ 
• • • • • • • • • • • • • 

lun tong dao zhi di 

#} ~~ Jtj -9sa J.e@ El 
• • • • •• • 

The leader says ~chan hui fa yuan yi 

Mtn~ ~lJi-'E : •fl ~t~ 1f lfli ~ 
• 

A ll say 

~-
ming li ~san bao 

~5fP : 4r rt -=.. f@( j-f '~iL, F~~~R) • •• @ 
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(For each name, each side of the assembly bows once while the other 

side recites:) ( J!Z®lfJJf~~'[-P§\-1-f ) 

Na Mo the Buddhas of the Ten Directions. 

• • • • • • • • • • 

Na Mo the Dharma of the Ten Directions. 

na m6 shi fling fa m ~ -t- ~ ik 
• • • • • • • • • • 

N a Mo the Sangha of the Ten Directions. 

na m6 shi fang seng 

.W~-t- ~ 1't 
• • • • • • • • • • 

Na Mo our original teacher Shakyamuni Buddha. 

m6 ben shi shi jia m6u ni f6 

Ait. 
I~"' *~illff~ if. ~ 1$ 

••••••••• • • • •••••••••••• 

Na Mo Amita Buddha. 

m6 a mi tu6 f6 

Ait. 
I''' Fiif qjj F~ 1$ . . . . . . . . . . ~ . . . . . . . . . . . . . 

Na Mo King of a Thousand Lights Buddha Who Abides in Stillness. 

qun guang wang jlng zhu f6 

-t }G J_ ~t 1£ 1$ 
• • • • • • • • • • •••••••••••••• 

Na Mo the Great Dharani of the Greatly Compassionate Mind, Perfect, 

Full, Unimpeded, Vast, and Great. 
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mo wu ai xin tuo 

.4ft. 
I'"' 

~ ,1;~ ~~ ~E 
••••••••• • • • • • • • • • • •••• 

luo ni 

1-fi/t., 
•••••••• 

Na Mo Gwan Shr Yin Bodhisattva of the Thousand Hands and Thousand 

Eyes. 

mo qun shou q1an yiin guiin shi 

.4ft. 
I'"' + .f + Hit #JL -)!!: 

••••••••• • • • • • 

yin 
~ 
El 
• ••••••••••• 

Na Mo Bodhisattva who has Attained Great Strength. 

mo da shi zhi 

ktt.. 
I''' :k~ ~ 

••••••••• • •••••••••••• 

Na Mo Dharani-King Bodhisattva. 

na mo zong chi wang pu sa 

rW· $t. ~m # ..I. 1t fl@ 
I''' \''I~ a 

••••••••• • • ••••••••••••••••••• 

To the Buddha I return and rely, vowing that all living beings understand 

the Great Way profoundly and bring forth the Bodhi mind. 

zi gui yi fo dang yuan zhong sheng ti J1e da 

~m a&. 1~ 19f1@ ;Jb ,lfji ~ 1. ft M :k w 
• • • • • • • ••• • • • • • • • ••• • • • • • 

dao fii wu shang xin 

1! ~~ $t. J:_ ,...,.@ 

'"' 
~~ 

• • • • • • • • • • •••• 

To the Dharma I return and rely, vowing that all living beings deeply 

enter the Sutra Treasury and have wisdom like the sea. 

( 17\ 

• 
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zi 

'\>m 
gui yi 

a&.1t< 
dang 
;Jb w 

zhong sheng 

JP-1. 
• • • • • • •••• •••••••••• • • • • • • 

zang 

it 
•••• 

hui ru 

~~ 
hili *-@ '+ 

• • • • • • •••• 

To the Sangha I return and rely, vowing that all living beings, form 

together a great assembly, one and all in harmony. 

zi gui yi seng@1,2 dang yuan zhong sheng tong li da 

'\>m a&. * 1tfo ;}b },fji * 1. ~fit J£ * {b 
• • • • • • •••• • • • • • • •••• • • • • • 

zhong yi qie wu ai he min sheng zhong 

lP-@ '\>_ -iJJ _4ft. ..(;~@1,2 
~~p rW J[~ tll12 

I"' ::3:.. .AlJ,.@ 
•••• • • • • • • •••• • • • • • • • • 

(On the word 11 sheng 11 of the f inal recitation, the side of the assembly 

that is bowing stands; at the end, the entire assembly makes one full 

bow, stands, and half-bows.) 

C M ~r~J*·»~~~·M*~-~n~;w~~·~m) 

Na Mo Gwan Shr Yin Bodhisattva of Great Compassion. 

( 3 times and half-bow) 

mi m6 da bei guan shi yin pu sa 1,2 

~m "I@ 
• irt. *3~ ~ i!t ~3 1t. B @ 

( -"=-1fll-, rrJ~"M) • 
I"' • @ • fl@ p 

@ • • • • • • • 

( 38) 
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VERSE FOR TRANSFERRING THE MERIT 

FROM BOWING REPENTANCE 

li chan gong de hui xiang 

ll'll~JJ~~~ 

I dedicate the merit and virtue from the profound act of bowing 

repentance. 

~ li chan gong de shu sheng heng 

~t I~ ;t:}J f,t ~ ~ 1t 
@ 

With all its superior, limitless blessings, 

With the universal vow that all living beings sunk in defilement, 

pii yuan chen ni zhii zhong sheng * ,WJ{ ifu i>)ij * 4L 1.. 
Will quickly go to the land of the Buddha of limitless light ( Amitabha) . 

su wang wli 1 iang guang f6 cha 

3! q_t_ f* -.l jC 1~ 7{itj 

All Buddhas of the ten directions and the three periods of time. 

~ shi fiing san shi yi qie f6 + 7i :::_ i! - tl] 1~ 
@ 

All Bodhisattvas, Mahasattvas. Maha Prajna Paramita! 

~ qie p6 sa m6 he d m6 he bo re po lu6 

- tl] % il "' ~ il "' tor 79~ ~ i£ ll 
@ @ 

(39) 

mi 

~ 
~ 
@ 
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